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หุก่มการจัดงานฉลองคืนอิสรออ์มอิฺรอจญ์ 
 

   

 
มวลการสรรเสริญเป็นสิทธิของอลัลอฮฺ การประสาทพร ความสนัติทัง้หลายโปรดมีแด่ท่านเราะสลู ศ็อลลลัลอฮุอะ
ลยัฮิวะสลัลมั ตลอดจนวงศ์วาน และมิตรสหายของท่าน 

ไม่เป็นท่ีสงสัยว่า ‘อัลอิสรออ์ และ อัลมิอ์รอจญ์’ เป็นสัญญาณหนึ่งของอัลลอฮฺ ท่ีแสดงให้เห็นถึงการ
เป็นศาสนทตูท่ีแท้จริงและต าแหน่งอนัย่ิงใหญ่ของท่านนบีมหุมัมดั ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ณ อลัลอฮฺ และยงั
เป็นหลกัฐานท่ีชดัเจนถงึความปรีชาญาณและความสงูสง่ของอลัลอฮฺเหนือสรรพสิ่ง พระองค์ตรัสวา่ 

َٰن   ﴿ بۡح  ي   سُ ِ لَّذ ىَٰ  ٱ سۡۡ 
 

هۦِ أ بۡدِ عِ  لٗ  ب ۡ ن   لَ  ِ دِ  م  سۡجِ امِ  ٱلمۡ  ر  لِ   ٱلۡۡ  دِ  إ سۡجِ لمۡ  ا ٱ ص  قۡ
 

لۡۡ ي ٱ ِ لَّذ ا ٱ كۡن  َٰر  ۥ ب  ُ وۡلَ   ح 
هُۥ ي  نُُِِ نۡ  ل ا    مِ َٰتنِ  اي  ذهُۥ ء  نِ و   إ مِيعُ  هُ سذ يُ  ٱل صِ لۡۡ   [  ١: الإسراء] ﴾ ١ ٱ

ความวา่ “มหาบริสทุธ์ิผู้ทรงน าบ่าวของพระองค์เดินทางในเวลากลางคืน จากมสัยิดอลัหะรอมไปยงัมสัยิดอลัอกัศอ
ซึ่งเราได้ให้ความจ าเริญในบริเวณรอบมัน เพ่ือเราจะให้เขาเห็นบางอย่างจากสัญญาณต่าง ๆ ของเรา แท้จริง 
พระองค์คือผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงเห็น” (อลัอิสรออ์: 1) 
 

มีรายงานอย่างต่อเน่ืองเช่ือถือได้วา่ท่านศาสนทตูของอลัลอฮได้ขึน้ไปบนฟากฟ้า แล้วประตชูัน้ฟ้าทกุบาน
ก็เปิดต้อนรับท่าน จนกระทัง่ถงึฟ้าชัน้ท่ีเจ็ด แล้วพระเจ้าของท่านก็ด ารัสกบัท่านตามท่ีพระองค์ทรงประสงค์ จากนัน้
ทรงบัญญัติละหมาดห้าเวลา โดยแต่เดิมนัน้อัลลอฮฺทรงก าหนดให้ละหมาดห้าสิบเวลา แต่ท่านนบีของเรา 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ได้กลบัไปหาพระองค์หลายครัง้ เพ่ือขอให้พระองค์ทรงลดหย่อนผ่อนปรนให้น้อยลง 
จนกระทั่งเหลือเพียงห้าเวลา แต่เป็นห้าเวลาท่ีมีผลบุญเท่ากบัห้าสิบเวลา เพราะหนึ่งความดีจะได้รับผลบุญตอบ
แทนสิบเท่า การสรรเสริญและการขอบคณุจงมีแดอ่ลัลอฮฺส าหรับทกุความโปรดปรานของพระองค์ 

ทัง้นี ้ไมม่ีหะดีษท่ีถกูต้องระบุเจาะจงวา่เหตกุารณ์ อลัอิสรออ์ และอลัมิอ์รอจญ์ นี ้เกิดขึน้ในค ่าคืนใดไม่ว่า
จะเป็นเดือนเราะญับหรือเดือนอื่น ๆ โดยนกัวิชาการหะดีษระบุว่ารายงานทุกบทท่ีเจาะจงค ่าคืนดงักล่าวล้วนไม่มี
การยืนยนัวา่มาจากท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ซึง่อลัลอฮฺย่อมทรงมีหิกมะฮฺท่ีให้ผู้คนหลงลืมสิ่งนี ้ 

และถึงแม้จะมีการยืนยนัวนัเวลาจริง ๆ ก็ไม่อนุญาตให้มสุลิมเจาะจงท าอิบาดะฮฺ หรือจดังานเฉลิมฉลอง
ใด ๆ ในช่วงเวลาดงักล่าว เพราะว่าท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลยัฮิวะสัลลมั และสหายของท่านไม่เคยจัดงานใด ๆ 
และไมไ่ด้เจาะจงท าอิบาดะฮฺใด ๆ ทัง้นี ้หากวา่การจดังานเฉพาะส าหรับวนัดงักลา่วเป็นสิ่งท่ีเป็นไปตามบทบญัญัติ
ศาสนาแล้ว ท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ย่อมต้องอธิบายให้ประชาชาติของท่านรับรู้ไว้ ไม่ว่าจะด้วย
ค าพูดหรือการกระท า และหากว่าอย่างหนึ่งในสองสิ่งท่ีกล่าวข้างต้นได้เกิดขึน้ ก็ย่อมเป็นท่ีรู้กันโดยทั่วไป และ
บรรดาเศาะหาบะฮฺก็ย่อมต้องรายงานสิ่งเหล่านัน้สืบทอดมาถึงเราอย่างแน่นอน เพราะพวกท่านรายงานทุกสิ่ง
อย่างจากท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ท่ีจ าเป็นส าหรับประชาชาตินี ้ไม่มีเร่ืองใดเก่ียวกบัศาสนาตกหล่น
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ขาดหายเลยแม้แต่น้อย พวกท่านเป็นผู้ ท่ีรีบเร่งแข่งขนักนัท าความดี ดงันัน้ หากว่าการจดังานเฉลิมฉลองในคืนนี ้
เป็นบทบญัญตัิจริง ๆ แล้ว พวกท่านก็ย่อมเป็นกลุม่ท่ีรีบเร่งปฏิบตัิไปก่อนหน้าพวกเราแล้ว 

ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสัลลมั เป็นผู้ตักเตือนผู้คนท่ียอดเย่ียมท่ีสุด ท่านเผยแผ่ได้อย่างสมบูรณ์
แบบ และเป็นผู้ บรรลุความรับผิดชอบอย่างดีท่ีสุด หากว่าการจัดงานและการให้ความส าคัญกับคืนนีเ้ป็นเร่ือง
ศาสนาของอลัลอฮฺ ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสัลลมั ย่อมไม่เผอเรอหรือปิดบงัเร่ืองนีไ้ว้อย่างแน่นอน ดงันัน้
เมื่อไม่มีสิ่งท่ีกล่าวมาเกิดขึน้ เราจึงทราบว่าการจัดงานและให้ความส าคัญกับวนันีม้ิได้เป็นส่วนหนึ่งของศาสนา
อิสลาม เพราะอลัลอฮฺทรงให้ศาสนาสมบูรณ์แล้วแก่ประชาชาตินี ้และทรงท าให้ความโปรดปรานเต็มเป่ียมแล้ว 
และไมท่รงยอมรับผู้ ท่ีบญัญตัิสิ่งใหมใ่นศาสนาซึง่พระองค์ไมท่รงอนญุาต อลัลอฮฺตรัสในสเูราะฮฺอลัมาอิดะฮฺวา่ 

تُ  ٱلَۡ وۡم   ﴿ لۡ م  كۡ
 

كُمۡ  أ كُمۡ  ل  ن  ي تُ  دِ مۡ م  تۡ
 

أ كُمۡ  و  يۡ ل  تِ  ع  م  تُ  نعِۡ ي ر ضِ كُمُ  و  َٰم   ل  ل  سۡ نٗا   ٱلِۡۡ  [٣: دةالمائ] ﴾ديِ
ความว่า “วนันีข้้าได้ให้สมบูรณ์แก่พวกเจ้าแล้วซึ่งศาสนาของพวกเจ้า และข้าได้ให้ครบถ้วนแก่พวกเจ้าซึ่งความ
กรุณาเมตตาของข้า และข้าได้เลือกอิสลามให้เป็นศาสนาแก่พวกเจ้า” (อลัมาอิดะฮฺ: 3) 
 

และพระองค์ตรัสวา่ 

مۡ  ﴿
 

مۡ  أ َٰٓؤُا   ل هُ م شُ  عُوا   شُُ ك  ن   ل هُ ِ نِ  م  ي ِ ل  ا ٱ ن   ل مۡ  م  ذ 
ۡ

ِ  ي أ ُ   بهِ ل   ٱللذ ل وۡ ةُ  و  مِ  صۡلِ  كَ  ف  لۡ ضِ   ٱ مۡ   ل قُ هُ نذ  ب يۡن   وَإِ
ي   َٰلمِِ ظذ ل مۡ  ٱ ب   ل هُ ا ذ  م   ع  لَِ

 
 [  ١١: الشورى] ﴾ ٢١ أ

ความว่า “หรือว่าพวกเขามีภาคีต่าง ๆ ท่ีได้ก าหนดศาสนาแก่พวกเขา ซึง่อลัลอฮฺมิได้ทรงอนุมตัิ และหากมิใช่ลิขิต
แห่งการตดัสิน (ท่ีได้ก าหนดไว้ก่อนแล้ว) ก็คงมีการตดัสินในระหวา่งพวกเขา แท้จริงบรรดาผู้อธรรมนัน้ ส าหรับพวก
เขาจะได้รับการลงโทษอนัเจ็บปวด” (อชัชรูอ: 21) 
 

มีรายงานยืนยันจากท่านเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ผ่านหะดีษจ านวนมากท่ีมีสายรายงาน
ถกูต้องเตือนให้ออกห่างการท าบิดอะฮฺ (อตุริกรรม) และระบอุย่างชดัเจนวา่เป็น “การหลงผิด” ทัง้นี ้เพ่ือส าทบัเตือน
ประชาชาติของท่านให้ตระหนักถึงอนัตรายของมนั และให้พวกเขาออกห่างจากการกระท าท่ีเป็นบิดอะฮฺหลงผิด 
สว่นหนึ่งจากหะดีษเหลา่นัน้ คือรายงานท่ีบนัทึกโดยอลับคุอรีย์และมสุลิม จากท่านหญิงอาอิชะฮ เราะฎิยลัลอฮอุนั
ฮา วา่ท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั กลา่ววา่  

  ن  م   »
 
  فِ  ث  د  ح  أ

 
 رواه البخاري ومسلم « د  ر   و  ه  ف   ه  ن  مِ  س  ي  ل   ام   اذ  ه   ان  رِ م  أ

ความว่า “ผู้ ใดประดิษฐ์สิ่งใหม่ในกิจการงานของเรา (ในศาสนา) ซึ่งไม่ได้มาจากศาสนา ดงันัน้มนัจะถูกปฏิเสธ” 
(บนัทกึโดยอลับคุอรีย์ และมสุลิม) 
 

และจากบนัทกึของมสุลิมวา่ 

  هِ ي  ل  ع   س  ي  ل   لاا م  ع   ل  مِ ع   ن  م   »
 
 « د  ر   و  ه  ف   ان  ر  م  أ

ความว่า “ผู้ ใดท างานใดงานหนึง่ท่ีไมใ่ช่กิจการงานของเรา ดงันัน้มนัจะถกูปฏิเสธ” 
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และมีบนัทกึในเศาะฮีหฺมสุลิม จากท่านญาบิร เราะฎิยลัลอฮอุนัฮ ุกลา่ววา่ ท่านเราะสลูลุลอฮ ศอ็ลลลัลอฮุ 
อะลยัฮิวะสลัลมั กลา่วในคตุบะฮฺวนัศกุร์วา่ 

«  
 
  ش   و   م  ل  س  و   هِ ي  ل  ع   الله   لّ  ص   د  م  م    ي  د  ه   يِ د  اله   ي   خ  و   اللهِ  اب  ت  كِ  ثِ ي  دِ ال   ي   خ   ن  إِ ف   د  ع  ب   ام  أ

 
 اه  ات  ث  د  م    رِ و  م  ال

 رواه مسلم « ة  ل  لا  ض   ة  ع  د  بِ  ك   و  
ความว่า “แท้จริงค าพูดท่ีดีท่ีสดุคือ (ค าพูดท่ีมาจาก) คมัภีร์ของอลัลอฮฺ และแนวทางท่ีดีท่ีสุดคือแนวทางของมฮุัม
มดั ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลมั ส่วนการงานท่ีชั่วช้าท่ีสุดคือสิ่งท่ีท าขึน้มาใหม่ (ในศาสนา) และทุก ๆ บิดอะฮฺ 
(อตุริกรรม) นัน้เป็นการหลงผิด” (บนัทกึโดยมสุลิม) 
 

 ในบนัทกึของอนันะสาอีย์ซึง่เป็นสายรายงานท่ีดีระบเุพ่ิมวา่  

 « ارِ ال   فِ  ة  ل  لا  ض   ك   و   »

ความว่า “และทกุ ๆ การหลงทางนัน้ไปสูน่รก” 
 
และมีบนัทึกในสนุนั จากอลัอิรบาฎ บิน ซารียะฮฺ เราะฎิยลัลอฮอุนัฮุ กล่าววา่ ท่านเราะสลูุลลอฮฺ ได้กล่าว

เตือนพวกเรา เป็นค าเตือนท่ีลึกซึง้มาก พวกเราจึงกล่าวว่า “โอ้ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ดูเสมือนว่ามนัเป็นค าตกัเตือน
ของผู้ ท่ีก าลงัจะจากลา ดงันัน้ ท่านโปรดสัง่เสียพวกเราด้วยเถิด” ท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั จงึกลา่ววา่ 

«  
 
 ت   ن  إِ و   ةِ اع  الط  و   عِ م  الس  و   اللهِ  ىو  ق  ت  بِ  م  ك  ي  صِ و  أ

 
 فاا لا  تِ اخ   ىي   س  ف   مك  ن  مِ  ش  عِ ي   ن  م   ه  ن  إِ ف   ،د  ب  ع   م  ك  ي  ل  ع   ر  م  أ

ِ  م  ك  ي  ل  ع  ف   ،ياا ثِ ك    ،ذِ اجِ و  ال  بِ  اه  ي  ل  ع   او  ض  ع  و   اه  بِ  او  ك  س  م  ت   ،يدِ ع  ب   ن  مِ  ي   ي  دِ ه  الم   ن  ي  دِ اشِ الر   اءِ ف  ل  ال   ة  ن  س  و   تِ ن  س  ب
  اتِ ث  د  م   و   ماك  ي  إِ و  

 
 « ة  ل  لا  ض   ة  ع  د  بِ  ك   و   ة  ع  د  بِ  ة  ث  د  م    ك    ن  إِ ف   رِ و  م  ال

ความว่า “ฉันขอสัง่เสียพวกท่านให้ย าเกรงตอ่อลัลอฮฺ และจงเช่ือฟังปฏิบตัิตามแม้ว่าผู้น าของพวกท่านจะเป็นเพียง
ทาสก็ตาม เพราะแท้จริงผู้ ท่ีมีชีวิตอยู่ตอ่ไปจะเห็นความขดัแย้งเกิดขึน้มากมาย ดงันัน้จ าเป็นท่ีพวกท่านต้องยึดมัน่
ในแนวทางของฉัน และแนวทางของบรรดาเคาะลีฟะฮฺผู้ทรงธรรมท่ีได้รับการชีน้ าสู่ความถูกต้องภายหลงัจากฉัน 
พวกท่านจงยดึมนัไว้และขบไว้ให้แน่นด้วยฟันกราม และพวกท่านพงึระวงัสิ่งอตุริกรรมในศาสนา เพราะทกุการอตุริ
กรรมนัน้คือการหลงผิด”  
 

ยงัมีหะดีษท่ีมีความหมายในท านองเดียวกนันีอ้ีกมากมาย และมีการยืนยนัจากบรรดาสหายของท่านเราะ
สลูลุลอฮฺ ศอ็ลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั และกลัยาณชนหลงัจากพวกท่าน ถงึการเตือนให้ออกห่างและขู่ส าทบัมิให้
กระท าอตุริกรรม เพราะว่าสิ่งนีเ้ป็นการประดิษฐ์เพ่ิมเติมในศาสนา และบญัญัติสิ่งท่ีอลัลอฮฺมิได้ทรงอนุญาต เป็น
การเลียนแบบชาวยิวและชาวคริสต์ท่ีได้ประดิษฐ์เพ่ิมเติมในศาสนา และการอุตริของพวกเขาในสิ่งท่ีอลัลอฮฺมิได้
ทรงอนุญาต นอกจากนีย้งัเสมือนเป็นการกล่าวหาวา่ศาสนาอิสลามนัน้มีความบกพร่องและยงัไมส่มบูรณ์ ซึง่เป็นท่ี
ทราบกนัดีวา่สิ่งนีเ้ป็นความเสียหายอนัย่ิงใหญ่ เป็นสิ่งท่ีน่ารังเกียจอย่างย่ิง ทัง้ยงัขดักบัท่ีอลัลอฮฺตรัสวา่ 

م   » م  دِين ك  ل ت  ل ك  ك م 
 
م  أ  3المائدة:  « الْ  و 

ความว่า “วนันีเ้ราท าให้ศาสนาของพวกเจ้าสมบรูณ์แล้ว” 
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และยงัเป็นการขดัแย้งอย่างชดัเจนกบัค าพดูของท่านเราะสลู ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ท่ีกลา่วให้ระวงั
และหลีกห่างการอตุริกรรม 

ฉันหวงัว่าหลกัฐานท่ีกล่าวมาข้างต้นจะเพียงพอท่ีจะท าให้ผู้ แสวงหาความจริงปฏิเสธและหลีกห่างอุตริ
กรรมนี ้ฉันหมายถึงอตุริกรรมในการจัดงานเฉลิมฉลองคืนอลัอิสรออ์และอลัมิอฺรอจญ์ และเพียงพอท่ีจะยืนยนัว่า
มนัไมใ่ช่สว่นหนึง่ของศาสนาอิสลามแตอ่ย่างใด 

และเมื่ออลัลอฮฺทรงบัญญัติให้การตกัเตือนมสุลิมและการอธิบายบทบัญญัติของพระองค์ เป็นส่วนหนึ่ง
ของศาสนาท่ีมีความจ าเป็น และยงัทรงห้ามมิให้ปกปิดความรู้ ฉนัจงึเห็นวา่จ าเป็นต้องเตือนพ่ีน้องมสุลิมของฉันให้
ออกห่างอตุริกรรมนีท่ี้แพร่หลายในหลาย ๆ ท่ี กระทัง่บางคนคิดวา่มนัเป็นสว่นหนึง่ของศาสนา 

ขออลัลอฮฺโปรดปรับปรุงสภาพของมุสลิมทัง้หมด และโปรดมอบความเข้าใจในศาสนาแก่พวกเขา และ
โปรดให้พวกเราและพวกเขาประสบความส าเร็จในการยดึมัน่และยืนหยดัในสิ่งท่ีเป็นสจัธรรม และสามารถละทิง้สิ่ง
ท่ีตรงกนัข้ามกบัสจัธรรมความถกูต้องได้ แท้จริงพระองค์เป็นผู้ทรงดแูลสิ่งดงักลา่วและทรงอ านาจเหนือทกุสิ่ง  

การประสาทพร ความศานติ ความจ าเริญจากอลัลอฮฺ จงมีแดบ่่าวและศาสนทูตของพระองค์ผู้ เป็นนบีของ
เรา ตลอดจนวงศ์วานและมิตรสหายของท่านด้วยเถิด 
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